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ed sib aob miengb liengb yind ne0 bul zund 1i6 kuib ya5 lul sad liengd 05 di6 hial 1i4 8tiad haod hub6 qinl eb , . . . . . , . , , , . , . about the kingdom of God. 4 While staying with them, he ordered them not to
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yunl nol jel lel yib gongd si6 linl ne0 siongd wal 8tial dio6 e6 1i1 8kua6 yol han6 “is what you have heard from me; 5 for John baptized with water, but you will
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yin5 nel gu4 jiel €5 sib aoh mengd yib wud henf zaib si6 1il bhel diengd gend yil siel liel e5 ongh o : . . . e o . C . . : - | 6So when they had come together, they asked him, “Lord, is this the
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yib siengd tenl 5 si5 aod munb do3 ghiab kil tao3 yongl ongd tend kongl tul rend nengb wui6 qiengb be6 8sal el . . : L S R : ) «+| 10 While he was going and they were gazing up toward heaven,
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10 M F+ K MR, FTO4E B R B OM OB R T RBX W N F HED 10 fils FF R B9 B, P 4E B ER VEME R %, AR H M F [ A [ uh 3 | suddenly two men in white robes stood by them. 11 They said, “Men
kia6 gaod yin5 ne0 8bil al gongd gab lil 1i4 lang3 wui6 ho3 yongl tenl o5 bhongb ne5 linl ne0 8kuad of Galilee, why do you stand looking up toward heaven? This Jesus,
i P oMM B P 11 5, “MAMA N, B KM OE R AR FE | s ooy ax s P e JIY %1 41 ah XU TE Ik k1B L Xk 3 31 nn %5 7& ny @, | who has been taken up from you into heaven, will come in the same
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yin5 ne0 siongd siol ganl lanl 8sual hueb gaod ya5 lul sad liengd siol ganl lanl 8sual 1i6 kui5 yab Iul sad liengd ! : : R Co o e : e 12 Then they returned to Jerusalem from the mount called Olivet,
" N N ~ o N KY onh HXL TI4 &% 4% PR OTAVU 44 ¥ 4X LY 4L TI4 KB %% P% %1 3% ¥ 4X LY #HL Th
12 b M p¢ N BB O B 3 OHR B% R 4, b B L BE OBH OER B Mt A 12 fl M 46 N BR 4B - R S N (i | BB OHED OB WA R which is near Jerusalem, a Sabbath day’s journey away. 13 When they
gaid gind dai6 gai6 de6 si6 anl nel 8giad ji6 leb anl si3 ril b gud 1i3 jind siad zub aod hueb gao4 had entered the city, they went to the room upstairs where they were
5‘% T, j( 1\% ?}E % Pi[K }2‘3 ﬁ - ﬂﬁl ﬁ B H E(J el %’E . 13 & yﬁ Z ﬁé N @J . Y 6% 4IR 7 v ny PR 1 & B TI @ chE du 41 Wy 4L w3 P n4 EY staying, Peter, and John, and James, and Andrew, Philip and Thomas,
yind ne0 dua6 ed sol zaid b laod diengd hen6 zaid wub pil diel yol han6 zend mul sub and diel lud i& ’ j( 4‘% E‘jﬂ % %B 5 % — ﬁ A§» E EK] EE %E o 13 JE Z ﬁé ’ IEI @J ’ﬂﬁ Bartholomew and Matthew, James son of Alphaeus, and Simon the
oM E MR ERN S TEH, BERFHS, W, 2B L, %#EE, Zealot, and Judas son of James. 14 All these were constantly devoting
hui5 1il bus tang mal su5 ba5 sad 105 mud mal taif jil jie5 liengs ji6 le5 zem5 mul su5 hel sib ;” ?f é? ;ﬁ ct gg'gé ji %g ;j %; 1% 1; ;ﬁ N ;j ;; j; i ; Z; £ ;j themselves to prayer, together with certain women, including Mary
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hel si5 ao5  pil diel you5 sind do3 zu5 diongl tiengl sinl o5 cul  lenb gun5 jiong6 dai6 yo5 wub ji6 ba4 ghi6 zab o - : . - , , SR - -+ | 15Inthose days Peter stood up among the believers (together
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wui6 sind4 do3 gong4 biengd youd mun3 giengd end bi6 sub yiengd enb siengd liengd siengd giengl giengh Said, 16 ”Friends, the scripture had to be fquiIIed, which the
o 5 4> #, 16 “ W K M, £ Z 0E E B, 2 & O T e 92 1% AL Wi 05 a1 Tu 0L 15 PL #1L VL 41 Wil 1% #v XU %1 <1 1z | Holy Spirit through David foretold concerning Judas, who
youd daif wuis tef kid yous duss 5 daib ji6  yi5 guel rend siengs liaoé yinl ded  nial langd daid bud ya5 sol &) &, 16“MWAM, & 508K R, £ & A& & K B B 7 | became a guide for those who arrested Jesus — 17 for he was
oK e /R E, MR R K 7 o9 B, % AN # K - V o 4 o v numbered among us and was allotted his share in this
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jel 1led laangd ke6 hiengd ol eb siongl 8ji3 bhel liao6 ji6 ded ded taod led kadb siongd buab ded kid ki6 ab

o c - o ‘ . - . oo 18 (Now this man acquired a field with the reward of his
bE g mh 3 TIL € g ¢ I 5XF 4l XTIV M4 PROPE OTIY Alt L C4E 7h

B CiEMm N W B R KA 7 B HOEPMW L BBEIET, sczmA e i oEN %ﬁ g% ;éij ? — B M. T OF M L 3% F B 3 T , £ | wickedness; and falling headlong, he burst open in the middle
sinj ted siongd diongh engl bob puad kuil  ghol jiongb pin6 cul yah lul sad liengd muil e5 langd longl zai2 8yas and all his bowels gushed out. 19 This became known to all the
g 8 % o odt BB M, L B OB . 19 BR B M 4 DN S - S A R R T X Ph EIL X L X LAY HL nl KE an #x & a4 x| 3y sx% | residents of Jerusalem, so that the field was called in their
swol yid hil ded des hongd qiengd wuid se5 zul yal si5 penl anl nel gid 7aib hb yi5 5 gb hens | BB PE PR MR WK B, OB PE . 19 BB B M4 5 M N # S 8, BT LIS B | Janguage Hakeldama, that is, Field of Blood.) 20 “For it is
Fr DL R ¥ R OB Mz . ) 205 E R, ‘EMNX written in the book of Psalms, ‘Let his homestead become
hongs bhe3  bhiol bhe3 rin5 enl youb gid 7aib b6 Liengs 6 165 langd daib ted yi5 hiengs @5 det mg | 71 TV 1L O TIE &I ol sy oulpn Exoxl ne o ””jf j; 1% % | desolate, and let there be no one to live in it’; and ‘let another
i ®o, W & A oy N, R — MM AN R EM T OEER BRI 2 B . ) 206 B s R B, C iR X EE s take his position of overseer” 21 So one of the men who have
jiel sol yid mab hil gual siongs ya5 sol kai5 sil jind cul land yil di6 Spuab sued land eb . o . . . . . . o accompanied us during all the time that the Lord Jesus went in
B oo 21 Fr LLWR o, S g ¢ HE BR B 46 & B B, — H OfE FE B B9, 22 K ’ 121 %é %’% . gﬂg;? :]m; ]_ {( E}l ;JZ % ?ﬁ; ;%L g Zgi é % R z}%z LIJ\ ;ﬁ; .| and out among us, 22 beginning from the baptism of John until
siongd ya5 sol youb yol hanf siub sed yil lai3  yil di6 gaod yi5 siengd tenl wuis jid jil gual langd gi5 diongl zub the day when he was taken up from us — one of these must
7eOHEBR o A W O VR LR, — H OB M T R Rk - 38N P |k s e o 55 s gk xe 1w wa i e nn e 550 1% ix 1% ut rs 7z | become a witness with us to his resurrection.” 18 (g {H A\ HUT
yil bi6 sul ga5 riul lanl za6 yil wui5 siengd wui3 ya5 sol ho6 wad e5 jiengd rin3 o ¢ HR KB M M B R M, — H OFEBE RM O, 22 % B AR B A W R | BEEE T MM, SETE EBREEET, SR g
—, WEWM ANt — A, B OB HKEENE N B, FOBEPE . 19 HREEHCA BRE AFBEIEL, BT A St
TL1 4% I & n4 kY PL KIB XU b dE TIE mh (] wXLod ] 21 Tu 4IY EX XT nh 7] WIS B, ) 20 sHiGiaEacE, SEMrRETER,

/)Hﬁ U\ 5{5’ - E @J ’T)@ }I' 9& % ik - IJE_ % }\ ﬁ\: EF' Z —, %E\ jJIJ ]\ g’j@ ﬂaﬁ + - {ﬁ)[‘ﬁ}\’ . X%ﬂiﬁz, ‘E%%*f}\ﬁféf@ﬁ%%észﬁo ’
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—, WEIABT 4, BEERERIETE RE N
YL U MIm 4 A1k XU T4 4 LY AY IR d1% M1V L kX hE u¥ LE oA TR 23 So they proposed two, Joseph called Barsabbas, who was
yin5 ne0 gul jian6 liac6 nengb wuib he6 zed bad sal bab youb giod gab su5 do3 €5 yol siel hul yil ji5 mal 23 i M B OB T W AL, BFE O OBEE N oY o Hy W & 2 K, UL K& B F . 24 | also known as Justus, and Matthias. 24 Then they prayed and
23 fih M BE OB T W 42, 5% E B BE B S o & & Kk, BWERK said, “Lord, you know everyone’s heart. Show us which one of
saib yind ned gi5 ded zu5 aod gongd ud lil miengd bel muil e5 langd e5 siml 8qial hiongd wanl | Y nb <1 h4 % rR T px 51 n0L 9% nl ¢ gh chE TIh LTIk xe onn Ti 7 these two you have chosen 25 to take the place in this ministry
. 4t My r, @, “FE, K W A N o . #om kMR, &, C“E, KU A il AL @ M B R, | gng apostleship from which Judas turned aside to go to his own
henl si5 jel nengb wuib zu5 diongl 1il suanl jiel due5 ji6 wuib lai5 dai6 ted yous daib siengd wuid mun5 do3 €5 ‘ o ) o ‘ S I ' ’ place” 26 And they cast lots for them, and the lot fell on
BooR, 1B W Ofroz ook OE 4o — A 25 kR RB O OK, & OB M fEm| T %ﬁt ;i ; ﬁ; ;/L T;gg ;fﬂ Iélg ' ?l - ;Z ;JZ % %% ;2 ;5; > F]% % .E};]t ' g ilijL ng Matthias; and he was added to the eleven apostles. 23 il 52
B W DL NIE P - L ’ Ny vy A, HpL N
ji6 wan3 gangb siml hen6 sinl tuand gao6 eb kangd kue6 tiud qiaml zub aod mal sai6 tiud dio6 qiaml %Tﬂiﬁ, %f;%VEEEEEXHLUJH,EﬁE/‘J%/‘J% ’ u&ﬁ.%%c 24
— 8, FH OB B # HW L MHE. " 26 B 2B, K &EMA B : S : : . \ . | MR AR, A S IR EREE AR, S5 RPN,
TIB PhL o 4X8 414 "4E AL PAT 43 U154 TR nY LF 4R a4 15 EY 1Y BX 71 XUonn | o " X o o
yib gab riul zab yil wui6 mun5 do3 yol si6 mun5 do3 e5 so4 bhal muanl jiol liao6 zab ghi6 e3 B oo T . T 20 B 2B, BEEMBOB . o N+ — A B WAL 2 RIS —47 25 RAEM A, BEMER—
fl mo N+ — A P4, MR ENEHE W 2E T = . 8, FEOBEEZNT/E. 7 26 2%, HEMIE,
X 0P an ExX mE Ak B PX cHE P L AL fB N —r P4, RIS W T A
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youd tai4 langd siud hue6 gi6 eb hil ril yinb ne0 longl gud jiel di6 ji6 cub siongd tend kongl tuanb lai3 ji6 . . . o . ' . . . . - ; . .
B 4 MR o M A — I3 %% Ak PR TXT 41 a4t Y £15 KY nh AR 4o 41 PF 14X XL H1B FAL AXT A% | dh L)
1O N e SR I H A T £ 2 xR LK N M HE SO R, MM REE R 2 R R R =
dingb suab sual ze4 hiangd bhe6 sud sal mi4 giongd hongl yil 8bual gab yind ne0 jiengb ze6 di6 lai6 mind eb hil ﬁ 1 When the day of Pentecost had come, they were all together
P vE U fE 2 N S - < B i T O L < ST TR R LY PXE TIE Th TIk PE oY A1k CL 1 4% Y &Y nh kL TXE PH 41 nld che 3y 418 CE P 4XL A%
giongs cub qiongs muand b gal 13 zuad 5 ji6 taod wib nengb gi5 jib sin6  henb zai5 wib za6 ghi6 gil  mil | VA A B, M B A B 9RO — M, 4B MM OIE AR £ E O M O M S T W | inone place. 2 And suddenly from heaven there came a sound like the rush of
Fﬁﬁ Fél: ?E /ﬁﬂ‘ 7. 3 ﬁi ﬁu i E@ ﬁ gH ﬁ i }Z ﬁ fﬁ‘ ’ Iﬁ E ﬁ + - i ’ a violent wind, and it filled the entire house where they were sitting. 3 Divided
gil la6 di6 yinb5 ne0 ji6 led langd sind siongh yind ne0 nuil ji6 le5 langd longl 8siu6 su4 den6 di3 qiongh liad dend '%i ”{éj ;X ;i Ejijt ; f; %ﬂ %ﬁ"; ;é ; T{]: TIH ;ﬁ %ﬂ ; L ;é :j “é y’g ;ﬁ ?ﬂ:‘ ;H tongues, as of fire, appeared among them, and a tongue rested on each of
. - - o 3 1] : 5H R (F - , y £
i % E ’ﬁ{_j‘ ﬂaﬁ - 1 A % . 4 ﬁﬂ ﬂaq - 1 A %LB 1% EEZ th 3:6 T ?Ié * . ” " E ‘ § them. 4 All of them were filled with the Holy Spirit and began to speak in other
yil 8bual giongd muand siengd siengd zu5 ki o5 qied yind wui6 siengd liengd sol cud ho5 e5 niengh liel yin5 ned o . . L L o . L .| languages, as the Spirit gave them ability. 1 R K NUKHELRMATH, AhAM# R
I K& mn Ph Pk kY mh onl 1 k& 85 4% TIk Tu 418 4 4XL CHE 415 | 4% AXL nB O PL #IL
— &%, i 2% OZ A, N R B O#E i 1 BE , TN , . . 2 FeFR2s M — RS, R B — i, 2 m
i T oW B W K m e RN B B % kB FMW B 5 il M| N B . 44l M N E MR T OE B, OB E® L. 2 R EAR—FHEEIE S, A B A 1E A
longl gongl bhe5 gang3 e5 ghul en3 ERMAMEERNT - 3 B EEFNIERE, JEF T3
W oA H K EEF b e s xU L s ke w me sl w mromn ma dik ek xl e u s SRR NS E. 4 Ml — AR E B T E R, RWE
Z &, A M OE O T e, MM AR K REE B2, 1A BEEIE TR, MR RS .
siongd de6 giud siongd muil e5 gol gal longl wub qiand sin6 e5 vyoudb taid langd laib duad di6 yab lul sad liengd o . . : . . . . . . . . . . o . 5 Now there were devout Jews from every nation under heaven living
) . . . g oA XL N1 (IR PE AU GE KXT AIY AR IR (13 TIhL cpE IX k% ah A% wX PF 1€ 4X LY 4L KL '
5 78 HLoEk b i x WA EE B K N KK A . 5 1 ML Bk OL 1H A B OZE OB OB K N 2R fE 7E BB % ¥ . 6 i | in Jerusalem. 6 And at this sound the crowd gathered and was
8tiab dio6 hel 8siad hiongd gunb jiongd mund gM jiel di6 zed hued ol qiad bhi5 hed bul gaid yind wui6 muil bewildered, because each one heard them speaking in the native
6 HE O O OB &, W O MR £ 4L MEk, mOH ® A B, s nh 3 FL Tk <u'~y/£><L\ ny uu‘ TR T VoG o rxe ook 0w L X1 ni ¢ @u #1. | language of each. 7 Amazed and astonished, they asked, “Are not all
e5 langd 8tiab zab ghi6 mun5 do3 gongl wueb muil 5 langd 5 ghul end longl wub yin5 nel si6 you6 8gial youb @J Bill % %E?B ’ E¥ 'TF 7/%& %E - E , I H st @ > ﬁﬁ ’ = { A % these who are speaking Galileans? 8 And how is it that we hear, each
{ }\ ﬂ@ + - FEJ 1% 5% gﬁ— ’ f }\ E’J 535 El %‘[3 ﬁ o 7 ﬁij. ﬂjﬁ iEé N % N of us, in our own native language? 9 Parthians, Medes, Elamites, and
hid  mengb des yin5 ned w6 si6 longl gongd ga5 il 1lid wue5 me5 wif sil mi4 wanl Stial ki6 lai6 i * F’% % i r% nLoe K E”; N %“ % %“3 ;H L £ !}é £ n F';J ”Ei residents of Mesopotamia, Judea and Cappadocia, Pontus and Asia, 10
2 e 73 — : i 5 i =i o 7 55 o
2, [ T 5 7 N i oA R OGS ? 8 N ﬁ“ B Bt %@ TR, = A g it = A e = MR Phrygia and Pamphylia, Egypt and the parts of Libya belonging to
longl si6 ga5 di5 e5 ghul end ned ba5 henl ghud bhi5 dil ghud yi5 lal maid ghud bhil sol bul dal S . . . S . . .| Cyrene, and visitors from Rome, both Jews and proselytes, 5 F¢ihER
N N . N . £Y nhoaX P AR WL 41V #1 #H1 TAY Ny X\ PE Ny AT 0L k1L (] A% nx PP Ml
[ ﬂa79Eﬁ?§:ﬁ ol EE imﬁ 7N NBES 2 2 : s S EIEE = i N i 38| S R,
# o2 H 1 &E =5 e Ao, o OEE ., K B 2B, K RN E| L M AR BB s I A R SR O R E N E R we e A KA A IR R N RAE LRI B4 . 6 HEPREEEE, B
mil yad gud mind eb ghul end youd ded yad ghud kad pal dob sil yad ghud pongd dob sul ghud ad  jiud MBI, T HRBOAME, K BEE AR+ M4ERERS, &
7I< EE E % E/J )‘EE ; ’ zﬁ i‘m ._E:E %‘ng { rI]E %B E ._E:E ‘é‘g b i:; %IK :/%FI‘ %‘E: ’ EE ﬁ‘lkl nE 1 ]%' ChE Y T18 u nl ’ WJ/ L!“ | By H%‘ il ﬂl“LXI“VX' 7‘7\{' ]-,|u [wru Ie%] ﬂ[‘wy"?]éj {.)\E’]HH I:l%lzﬁ 7 ,ﬁi_jt'fFﬁfEX%X%? Ftﬁ:l\_ “’fm{FﬁZ:ZE%B%%jJD%U
ghut huis 1i4 yad ghud  pang huil 1id yad ghud  ai5 ji3 gd  lid bil yad €5 si5 rind ghd M35 W ? ot B 5B, Ml 35, K& B, KEAEKDE R B | FEES?e BABEELEK #2ZHCHESE? o BEERE ki
o, 10 FF M oRn oGE ., R dF M omn OFE ., B KRR, Rl Wb mm o B OA B, ChIZSEE, KRBANIEKIERAE S, MHEEE, RmEETE
lo5 mad lai3 e5 yous tai6 hongl ke5 ghud hamb gi5 tal guid yil jiad gongd e5 ghul en3 TNE FRETRN AT AT nx TIOY u somx Lo AT CUonl Y| EE, SAECHREE, SRUNZE, 10 SERIEEEE, REAERIEEEE, BKEE, A
- \ s N N s xf == ) >F 2 & H#r 2E 2R el )
R A MR K B % OEEOM Kb R H M aE o M R GRS R W mnER 2 W R R R 10 3R R SR e o s et Rk R A e T
0 2t CU 41 1Y a0 5 41 u 5191 1Y cmE TI 4w w0 BXe nY 4% chE I3 R CE 5
e, RAER R RE, B KGR, Mo B ONGE, BN RMMAKGE
0orE L EY GXU 1w 40k caE w18
an Ol OBR MK OH ORE MRS
Of 2014-8-29 % 2015-11-21 GiBERIEERED k@ L2 w4 H (R NMBEEOBERTAE; EOE e EBZ0
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kes 1il tel g11u4 al la\l pbol gj1u4 yins nel gingl lim(i s‘in3 eb hi/eﬁgB su5  hmb nizngt'J liel Wail 8tiab ar e oy e ot e u e rn me Til p e e T 11 Cretans and Arabs — in our own languages we hear them speaking
11 % B ORF RE . BT R A ORE - AR M EE G oM R AT FOM OBE A1, Pr B 11 %0 B OB :E R fv 43 E - MM O o odh oy 4T M BE Sy, R M HE 2 | about God's deeds of power” 12 All were amazed and perplexed,
ki6 1ai6 longl si6 yi5 gud gol di5 e5 ghul end gongl lund e5 yol si6 da6 ge5 longl kual diel bhio6 bul saying to one another, “What does this mean?” 13 But others sneered
ok ERKEXAEBMES oM. 2R KK EH BE D A0 0 - 0 un e 1 ar ou s ik sy e o 7wy iy amx d14 cne nis 9x s+ | and said, “They are filled with new wine.” 11 5o HURREE, FTHifHsE -
Kol end  bad Shuas bul gaid  pil cud mengb des daod ded sal mil yid sub b we hil gal | AR 2K BB R BH KRS M oWm . 7 12 R R K W R AW A T | s 0T HORAS 7, 5T A R R E
AE, B &AM, ik M SRR A R R B ? 7 138 fF M. 7 12 RRRFHBEBWDANE, BRAM, HickE, “3)
g pes e o gongd §i mal g dueb zad deb Lin bad liaoh sin 06 5 jiud i 9% a3 a9x Wit a1 % AL ‘hi‘ ab a1l e onv 1L € 1% 37 Tie s ix_ REAFBER 2 7 13 A IR A, B, “iEte Ak g A
WA, W, B A KRB WM T B Mo . S BORCR M SRR, R AR R 13 TR R g,
k4 nE PRT wE TI® Gh AY T4 HIR TE 94 hE TIh 30K CAE 1R
wOMo, B, “iE s ONKR H Ve 7 B MOl "
pil kiel ji6 8tial yib jiengb hamb gi5 tal za6 yil wui6 mund do3 kiab dil zed hued de6 tab gel sengl meng3 gab T o w0 ey r 1 xUan e ws s O P VL R 14 But Peter, standing with the eleven, raised his voice and addressed
14 1% 5 — 8, fh IE M O H A+ — 42 P 4E 9 EAE 4k, B E OB P IR 14 4% 18 — §i , fh IF Ff0 oMb+ — A P OAE uh fE — R, b R o M Y OER A them, “Men of Judea and all who live in Jerusalem, let this be known
yin5 ne0 enl suab youb di4 ya4 hamb yab lul sad4 liengd 5 bed 8si6 mund wal bhel linl ne( zai2 8yad 8qial to you, and listen to what | say. 15 Indeed, these are not drunk, as you
i A" 3 ER M oHhoRE R0 HE B% MG A Mo\ & oM, W OE MR OM R OB, e I3 91 1Y TE 1€ 9K LY HL hE 9% TIL nb X 14 30 nh 4 g4 (1L 1L %% tx # | suppose, foritis only nine o’clock in the morning. 16 No, this is what
8tia5 laol hul 75 end gab linl gongd  jil gual langd bhe5 wib 1in zui6  bhed Ssiu6 linl ned sol gongd e WO, O Mhooh N HR BE MW om0 o\ M M, 3ROE AR A E, FF O 2 K Z | was spoken through the prophet Joel: 17 “ In the last days it will be,
M2 R2Z25. 5% &, B& ANBRAS KB, &~ & KM E 0, God declares, that | will pour out my Spirit upon all flesh, and your
hen6 zaib 8til yal za4 ned jial e5 zail gaol diaml jiengl 8mub si5 €5 jel de6 sif giengd youd send dil jiud 5 ke LX 31 BE TR @h nU IR T XU TTIR 31 mh LT ouk gt TIS PR £15 rA8 e sons and your daughters shall prophesy, and your young men shall see
WaAE REBFRWR, & T8 L8 & . 164820, Bt & B % mHA Hoe s R, dE s AR AR BT, R g visions, and your old men shall dream dreams. 18 Even upon my
yil sol gongd e6 di6 hel zued aoh 5 ri6 ji4 laib sind suand bo6 wal bhel gab siengd liengd qinb ded ‘ L - S . oo o . _— slaves, both men and women, in those days | will pour out my Spirit;
SO W 7B R R MR TR, R RES R ® M| o . e R M. s B A % % 5 W S [ . 17 | andtheyshall prophesy. 14 B/, fIERILL 1Pk
cu5 1ai6 hob sol wis riu ted  ho6 linl ne0 e5 Sgial a4 202 Sgia4 min3 longl niengd yol end  linl ned e5 siaod len3 PEAK, PR R PTERAG A A, 4 b i AT B 1 P AP, 3
ook & P Ao, SR M Ry M oW s mE, kM S PE A PXU TR chE a7 &1 b Tud ax AT 1k Y FLOAIL <1l a6 4x 4% U axe 1z mx x| RORPIRIER, ESEERZE. 15 MfREE, ELARAER, MR
nan zud jiongd gend dio6 henl siongd  linl ned e5 laol lend za5 boh langd  jiongd bhang6 gend bhangb siongd sing | ¢ 7E B 1% H7F =, ¥ 3 i, & 23 % F M 6 8 R 0F WM, | wMFTEY REKERE, £ T8, 16 F2M, B
B B R B HE K MK FEES AN, K 2 K 2 K .18 H KEHEIE G BTN, 17 ERARMH T, WEM, REGLE
zud yul sind wuid no5 liel e5 namb namb lul lud val longl jiong5 siengd liengd qin5 del ho5 yin5 ne0 hob yind ned | B FI b hE L P sw L nh A% 3L 0B 31 onh chE 305 (L 3% P ATk 45 ax TIS The 1| G ARAS TG RS, SRR 5L T LR MR TR S, RIFIRG
EROH BN H Bk k., R W B EE e, e | REMRR TR RS R RS T R E B ) perennme, pmmeeana, BERBG. 18 HER
ya6 longl nieng3 yol en3 , L L : : S | BRBGEI S B et JRERR B B AR B4 A A R AT ETRETH S
Wowm g o= nhoaE 4% 315 35 Ak A1k nLoAlE Nl Tl Phowourh XU 3K A1 AE 3% 3% 3u 9w xT
mrw2zxE BN, B2HRELR. BEERERBHEMNS Y X4, &
EANEE: f‘L%]L'uL n% WU KY b Bk £Y nh l# A% 3L o 1§
o B M B A i, RE AR M WA RETH S .
O 2014-8-29 % 2015-11-21 HFEBARRERE Wit 2m 5 H (G MBEEIIHRHERT ; BGOEENELEH0
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7aib ten5 siongd wal jiongd henl si6 siongd zeb zaib de6 siongh wal jiongd henl si6 gi5 siongh jiongh wub o5 e1n r ve ik Tin rotur we msnl rk xe ik Tie 41 Tie ik oz Tie rae 19 And | will show portents in the heaven above and signs on the
197 K F , & 8xx X Jk, M £, & K B OB %R, ¥ A 19 7F +, S 2 oo~ Xk, M B, B O¥ OB oW 2, ¥ HE ML, &k, earth below, blood and fire, and smoky mist. 20 The sun shall be
siel hue4 en5 bhus zu5 kib ri6 taod 8bid ol ghue6 liongh 8bid siengh sied ang3 jel yil qie6 jiongd turned to darkness and the moon to blood, before the coming of the
m, k., W HFZHR . 20H 8 5 , B = o W oA, B — VO | . o 5% 1k 918 1 Lt Bk 919 4L TId AL #F | 1% 41k PF ux x1 4y Tuj 14 | Lord’s great and glorious day. 21 Then everyone who calls on the
di6 704 wiil dai5 suand yol e5 ri6 zi4 laid gaob 25 jiengd hual siengl hel si5 s riné hod hivs hand wd o5 | MK T Z A . 20 K By % B, A 3 % R M 4, & — U ¥ F FE M K X M | name of the Lord shall be saved. 19 fER I, IRIGHRXIK, 7EH
f£EMERE K X ORMH TR B 2 oA g% & . 20 B B R, AR TR oW E K o , S o o o & b, BEBURBNSR, WA, K, WMFBZE. 20 HEEEE, A%
Smiad 5 fiongs bhel diel giub mEn 7 4% a4 y :]j oY FL 3P TR AL TE X TR eX hpE nll V e IR e | e aT S PITE R AR 2RI TR BT R, 21 FEEE
R . B 7ok B 2 wr g A . 20 B M fE o, AR fT R OWCE M & T M, o E ) LR S, ST,
413
oo
yil siel liel dongd bel mun3 8qial 8tiad wal gongd na5 jiel 1i4 e5 yab sol jel leb langd yil yul niengd Vs e e e L e e e oy me e e ik we e an 1 x sl al s 22 “You that are Israelites, listen to what | have to say: Jesus of
22 “ L& o [ OB MM, F5OEE R OGE - = E M WO & IE AN LA R 22 “LLf & [F OB, B OEE R OB . EZEA KM E&KEZMANALARHMW Nazareth, a man attested to you by God with deeds of power,
liel 5 hiengd wuid yil sind giengd youd yib di6 linl ne0 zu5 ganl sl ze6 e5 jiongl jiongd sinb gi3 sub gil laib wonders, and signs that God did through him among you, as you
W AT OB, LR & moAh R B ORT MR B ORE M A FE BN, K| I L WIL 1R EY PF 31 nh b 415 LAT PAT CHE BXL MXL FL <] 7 4] 4% x1 7L 7xz | yourselves know — 23 this man, handed over to you according to the
wi6 sin3 zed gend jiengd  jel si6 linl ned qin5 end bho6 dol sim5 lai5 mieng5 bel e6 jcl le5 langd vis gt | AT Fs . BL RO WA AR AR o ROBT M oM MR s E OFEOBF, R OB oM E definite plan and foreknowledge of God, you crucified and killed by
B oM ER &, B2 MBEBRBERKOLE W M - 23/ N KB the hands of those outside the law. 24 But God raised him up, having
sind kual diengd o5 yud gi6 5 hongl sil hong3 gao5 h6 lind ned  linl ned gab yvi5 gacs hob hual ghud wS rind diengs | 117 BE BE 731 0h Kl 18 onxoax Tib ﬂ“”“’” e {f‘ K an ””‘TH’ <”"~*-\”[L\ 1| freed him from death, because it was impossible for him to be in held
oo E (501 £ = I AN S 1 s AP £ S < B (E NV < B A N 1 | RO G R M IR &0 E - R A AR M RE e in its power. 25 For David says concerning him, ‘I saw the Lord always
sib ji6 geb ga6 yib sab sib sind sual gab yi5 giud wal siengd gaod tend dong3 yab de6 si6 siengh gab . . . . Ce e BT, ; R . - before me, for he is at my right hand so that | will not be shaken; 22
TEHL M RIE. 20 WAL HOE . b OB R B B R R M| gmoa o a1 s S A S A 2 A ST e . g | UGS, SR, SRR A L i
yi5 siongd sil bhongd e5 kongd ze6 zu5 diongl gail giu6 cus lai6  jel de6 1i4 gai4 ganl danl  yin5 wuib sil bhongd 5 B, DAPRES B A AEARAM 2 R B O AR o 23 S, AR R AR RS,
fis g JE T B Z b RCH 2R, 5 E S fi] B Fe BT o ey Y NIR TXE PL nk k15 kL 1k 4R 7 TI% oy &y sxL Lok cme maeou o | SRR ERGGEIAN - 23 EEA BRI 0
niengs liel si6 bul kel niengd ga4 yol yi5 e dai6 wui5 yil giengd anl nel gongd yib vl yil di6 Swed | B o 24 A0 B AR K W, JF B R ., MO 2 SE M R AL T B 3 H 2| BRI, RIS 2 NET TR, A BE. 24
BE R A B EEM®. 5K e & &E B EMm, ‘- HE PANAG ARG, THEIREL, R dein h it S8 T A il 2 P AR
Gio6 zud di6 wal miné jiend yi5 di6 wal youb qiul bieng3 val yin5 cud bul 7u6 Sgiad dangs YL 4% CE X 4% wE a4 41 L 415 43 IhoXU L Xk CRE AL 1 P aX FE AL WIY U Y ¢ M, MR, ST AT RS EEUB . 25 Ko
BlEERE W, MERSA T &, REKSHK B, T  JEE R ARCR OB BB T T M0 B )R AR R OB - mgapnt, oo s RE, BERGTE, REK
L S . o AN
Y AL 1 MIL kT Ny u kY XT | b 5 p4 kX PF AT nl% (15 EY PF XT IR PR 413
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yol si6 wal eb siml huan5 lol wal eb ji4 bhel huan5 hiul giengb diongb yaob b wal eb riu6 ted siengh L Ca Tin rxn g PR e s e T 26 therefore my heart was glad, and my tongue rejoiced; moreover my
26 A & R on o0 B4, M E E K O HOE OEMWm, BEMA B 4 B Bose, o EE KR W, FOE OEQL, BN AMEFTE flesh will live in hope. 27 For you will not abandon my soul to Hades,
sun3 di6 hi5 bhangh zu5 diongl yin5 wui6 1il bhe6 e6 ho6 wal e5 liengd hun3 dand ki4 gaod deb yol yab  bhe6 or let your Holy One experience corruption. 28 You have made known
Fr e/ B 2 F o 27 B AS s R E 3 £ &M, B A& XK b WXL IhoXU 31 9K TAL Y AT e AIL TXbL #1R L1 a4 4l u % 5x rx1 ok sz -#¢ | to me the ways of life; you will make me full of gladness with your
¢5 hob wal o5 sieng! liengd tel enb rin6 hod hul bai5 5 hieng wuid lil hob wal zai2 Syad siengs wad 7u5 g Fo R A & 483 # S R E B MR, A & B M| presence’ 26 RRIIMOELE, FIOEEHIT FEIM, FRIOK
R W W MMM TR SRR L 2 o o o ke, 27 HBRFERRNEAZEIHR, OF
d5  1il o5 o saif hob val giongd manl hil yol " g; ;; 'E’j; e Pl IExT R L TAE kO e e TR R ST R 1T R 28 (RIS 20 IR
WO TR W B o B A7 R . 28 AR GE IR RN dE B R 2 IE . RO fF R GE R A B
TixL ng
78 W
dongd bel mun3 wal zu6 sin6 e5 gab linl ne0 gongd lanl &5 zol senl daif wuib yi5 sil di6 cul deb i e a1 e A TR PO 29 “Fellow Israelites, | may say to you confidently of our ancestor
29 “F MM, ® B E MK, bt B e oK T, fh BB AR UL M, WM M, 3% OB 4 M B RO s, R M [ M 4 ok %, AMh BE fE B My , | David that he both died and was buried, and his tomb is with us to this
daib di6 cul deb yi5 €5 bhund gind al ril yal di6 jial 1i4 yul lan4 gangb zaib yind wui6 yi5 si6 senl dil day. 30 Since he was a prophet, he knew that God had sworn with an
M, ¥ 4S5 7T HEMRAEEMRP H FE. 30 oA 2 S A, T Ch 41hL £18 FAB PE 4E | u XT nh EXL TF L U &Y P TIB W oath to him that he would put one of his descendants on his throne.
yi5 zai2 8yad sind hual gued su6 end gab yi5 gongd yi5 jiongd gab ji6 wui6 dai6 wui5 5 8gial sunl he6 di6 ongd wui6 E i i, A5 K BEEEHRHRERMMEET. 30 =3 fin 2 S mn 31 Foreseeing this, David spoke of the resurrection of the Messiah,
fil Fn Bk #p 3 OB T F OR M oRE . Mo OB — L KREMW T R E LN o ‘ o S saying, ‘He was not abandoned to Hades, nor did his flesh experience
siongs yous yul wub cul yol gen6  dai6 wui5 de6 te5 jil giud sed zud €5 hob wal yi5 gongd yi5 bul 4 a4 FhoTY 15 Gn £V PAE RV AIE Y1 XU AY XU e 7 LXh TR PF Xt AL FA corruption.’ 32 This Jesus God raised up, and of that all of us are

oo 31 A HE M TE R, K o &k KM EMBEE, fhE, A
hong3 dand ki4 gaod de6 yol yi5 b riub ted bul tel yamb hul baib jil wui6 yab sol hoho6 sin3 ho6 wal te6
e EOGE B oML OB, MR N OBE OA RS B O Bc. 7 3218 fr HP BF B M 1R R 4

siengl gaod tend dong3 lanl da6 geb longl si6 gend jiengb di6 sin3 b youb qiud hongd yiengd yol jial siub

o kK ®, ft KX W &2 R % . BEMMALEF B X R, B %
yol si6 yib qind tod cud 1lil sol 8kuab diob 1i1 sol 8tial dio6 e6
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witnesses. 33 Being therefore exalted at the right hand of God, and
having received from the Father the promise of the Holy Spirit, he has
poured out this that you both see and hear. 29  “ R, FRE{EH
PRARIMEE, DU se K, AAEfesth, SMretkih, MrEsd7H
ARG EHLPCFIE. 30 DK Rt Sekn, Al abiorh il 2 5 pAh G,
bt 48— KA FHRIE T4 Bo 31 HJAFH ICTERA, K
Lo ERMRE, b, A BCE R, Al AR AR B
Mo 7 32 B HRER A RIE IR TR E, BURSHE R¥. 33 1E
MEH TR, 2 QB feat S, R e At et AR TR
2, IRPTHERIR
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rind mund ji6 8tial yin5 ned 5 siml youb rud del guab yil 8bual yol si6 ga6 pil diel ham6 gi5 tal mun5 do3 e L N U, 0 g e re e b ek e 37 Now when they heard this, they were cut to the heart and said to
37 N M — HE O, M MR 0 B o J) B — R, N2 R A A H oM PYO%E 37 A — o, MM B gl o — , B ROR 1 B H b P 4E Peter and to the other apostles, “Brothers, what should we do?” 38
gongl 8hiab di5 wanl gai5 anl 8zual band pil diel ga6 yind ne0 gongd gail gueb yil gib Peter said to them, “Repent, and be baptized every one of you in the
o, “ Mo, Bt R E OB M o? 7 38 4% 15 R M M H “oogoE o, BLOR TUL Bl XE nh K% 7L Y 4% 91 mE A kY nh PAT 0F UxT " 41 #x 1% ix | name of Jesus Christ so that your sins may be forgiven; and you will
Qul ya5 sol w5 Smia3 sel led  hob linl ned €5 zues hongd wand liongs  linl ned benb niengd jial siu siengd liengd | - UG # . AN BB B B ? 7 38 4 /5 M AR M R, ok i, BLJE B HB S | receive the gift of the Holy Spirit. 39 For the promise is for you, for
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muil b langd longl jiengd daub bha6 jiul jel si6 yind wui6 mund do3 sol hiengd ed sind gi3 eb daib jib T AT wr rn xU nn in axe Tl me n e L o T 43 Awe came upon everyone, because many wonders and signs were
43 @ N # B K H B, B2 B ER 17T aEs R E. 44 43 N E B KRR B, B R B M4 17 M MF KN F B . 448 i being done by the apostles. 44 All who believed were together and
hil gual sin6 e5 langd gud di6 zed hued ho6 siongd gongd sied yinh ne0 ga6 zub5 zai3 bhe5 a5 gab sol heb had all things in common; 45 they would sell their possessions and
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Lord added to their number those who were being saved. 43 £ A
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